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Tilaisuuden käytännöt
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Praktisk information

http://www.mmm.fi/mff
http://www.mmm.fi/mff


Avauspuheenvuoro

Inledningsanförande

Pekka Pesonen

Kansliapäällikkö, maa- ja metsätalousministeriö

Kanslichef, jord- och skogsbruksministeriet



Tuleva kumppanuussuunnitelma – Den kommande partnerskapsplanen
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Brysselin terveiset ja asetusten taustat

Hälsningar från Bryssel och bakgrunden till 

förordningarna

Taru Haapaniemi

Kabinetin jäsen, komissaari Christophe Hansenin kabinetti, Euroopan komissio

Kabinettsmedlem, kommissionär Christophe Hansens kabinett, Europeiska kommissionen



Asetusten käsittely Euroopan unionin 

neuvostossa

Behandling av förordningar i Europeiska 

unionens råd

Janne Uusivirta

Erityisasiantuntija, Suomen pysyvä edustusto EU:ssa

Specialexpert, Finlands ständiga representation vid EU



Asetusten käsittely neuvostossa
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Asetusten käsittely neuvostossa
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Kansallisen 

kumppanuussuunnitelman 

valmistelu työryhmäraportin 

pohjalta ja jatkoaskeleet
Työryhmän loppuraportti 5/2026

Eeva Kaunismaa

EU-erityisasiantuntija, valtioneuvoston kanslia



Asetusehdotus kumppanuussuunnitelmasta 
• Suunnitelma sisältää kansallisia, alakohtaisia sekä alueellisia lukuja (21 art)

• Suunnitelma laaditaan ja toimeenpannaan yhteistyössä (6 art)

• Kansalliset, alue-, paikallis-, kaupunki-, maaseutu- ja muut viranomaiset;

• Relevantit talouselämä- ja työmarkkinaosapuolet ja soveltuvin osin maa- ja kalatalouden 
edustajat;

• ao. kansalaisyhteiskuntaa edustavat (kuten ympäristöala, NGO:t, nuorisojärjestöt, ja sosiaalisen 
osallisuuden, perusoikeuksien, vammaisten henkilöiden oikeuksien, sukupuolten tasa-arvon ja 
syrjimättömyyden edistämisestä vastaavat elimet sekä ihmisoikeusinstituutiot ja –järjestöt);

• Soveltuvin osin tutkimusorganisaatiot ja yliopistot. 

• Hallintoviranomaiset, maksajavirasto ja tarkastusviranomaiset (1 tai useampia)

• Jos useampi hallintoviranomainen → Koordinoiva taho

• Seurantakomitea/t → Jos useampia → Koordinointikomitea
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Förslag till förordning om partnerskapsplanen

• Planen innehåller nationella, sektospecifika och regionala avsnitt (artikel 21)

• Planen ska utarbetas och genomföras i samarbete (artikel 6)

• Nationella, regionala och lokala myndigheter, inklusive stads- och landsbygdsnivå

• Relevanta aktörer inom näringslivet och arbetsmarkadens parter samt, i tillämpliga fall, företrädare för 
jordbruk och fiske

• Företrädare för civilsamhället (bl.a. miljösektorn, icke-statliga organisationer, ungdomsorganisationer samt 
aktörer inom social inkludering, grundläggande rättigheter, rättigheter för personer med 
funktionsnedsättning, jämställdhet och icke-diskriminering)

• I tillämpliga fall forskningsorganisationer och univesitet

• Förvaltningsmyndighet(er), utbetalande organ samt revisionsmyndighet(er)

• Vid flera förvaltningsmyndigheter → koordinerande funktion

• Uppföljningskommité(er) → vid flera → samordningskommitté
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Kumppanuusrahaston erityistavoitteet (3 art.), 

joita edistettävä kattavasti ja riittävällä tavalla
• Tuetaan unionin kestävää vaurautta, kilpailukykyä ja koheesiota kaikilla alueilla

• Esim. ”edistämällä alueiden houkuttelevuutta…”

• Tuetaan unionin puolustusvoimavaroja, resilienssiä, varautumista ja turvallisuutta kaikilla alueilla

• Esim. ”vahvistamalla unionin puolustusteollista perustaa…”

• Tuetaan sisäasioiden tavoitteita 

• 3 sektoriasetusta, mm. turvapaikka ja muuttoliikeasiat, rajavalvonta ja sisäinen turvallisuus

• Vahvistetaan sosiaalista yhteenkuuluvuutta tukemalla ihmisiä ja vahvistamalla unionin yhteiskuntia ja sosiaalista mallia

• Esim. ”tukemalla työllisyyttä…”

• Ylläpidetään elämänlaatua unionissa, sis. maa- ja metsätalous sekä kalastus

• Esim. ”tukemalla viljelijöiden oikeudenmukaisia ja riittäviä tuloja…”

• Suojellaan ja vahvistetaan perusoikeuksia, demokratiaa, tasa-arvoa ja oikeusvaltioperiaatetta sekä vaalitaan unionin arvoja

• Esim. ”edistämällä ja pitämällä yllä oikeusvaltioperiaatetta vahvistamalla oikeusjärjestelmiä…”
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Partnerskapsfondens särskilda mål (artikel 3), som 

ska främjas på ett heltäckande och tillräckligt sätt
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• Stödja unionens hållbara välstånd, konkurrenskraft och sammanhållning i alla regioner

• t.ex. genom att främja regionernas attraktionskraft

• Stärka unionens försvarsförmåga, resiliens, beredskap och säkerhet i alla regioner

• t.ex. genom att stärka den europeiska försvarsindustrin

• Stödja målen inom inrikes frågor

• tre sektors förordningar, bl.a. asyl och migration, gränsförvaltning och inre säkerhet

• Stärka social sammanhållning genom att stödja människor samt unionens samhällen och sociala modell

• t.ex. genom att främja sysselsättning

• Upprätthålla livskvalitet i unionen, inklusive jord- och skogsbruk samt fiskeri

• t.ex. genom att säkerställa rättvisa och tillräckliga inkomster för jordbrukare

• Skydda och stärka grundläggande rättigheter, demokrati, jämställdhet och rättsstatlighet samt värna unionens värden

• t.ex. genom att stärka rättssystemen och rättsstatsprincipen



Ehdotus Suomen osuudeksi NRP-rahastosta

• Komissio on julkaissut etukäteen kunkin jäsenvaltion tätä koskevat 
saannot, mikä on selkeyttänyt neuvotteluita verrattuna edellisiin 
rahoituskehysneuvotteluihin. 

• Suomen NRP-allokaatio 8,6 mrd. euroa

• Maatalouden korvamerkitty tulotuki 4,3 mrd. euroa

• Sisäasioiden rahastot (rajaturvallisuus, sisäinen turvallisuus ja muuttoliike) 
1,4 mrd. euroa 

• Nk. Yleisallokaatio/korvamerkitsemätön osuus 2,7 mrd. euroa (mm. 
koheesiorahoitus)

• Suomelle kohdennettava osuus sosiaalisesta ilmastorahastosta 300 milj. 
euroa
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Föreslagen nationell tilldelning (Finland)

• Kommissionen har i förväg offentliggjort medlemsstaternas 
preliminära tilldelningar, vilket har tydliggjort förhandlingarna jämfört 
med tidigare finansieringsramar.

• Finlands tilldelning från NRP-fonden: 8,6 miljarder euro

• Öronmärkt inkomststöd inom jordbruket: 4,3 miljarder euro

• Fonder för inrikes frågor (gränssäkerhet, inre säkerhet, migration): 1,4 
miljarder euro

• Allmän tilldelning/icke öronmärkt andel (inkl. sammanhållningspolitik): 2,7 
miljarder euro

• Sociala klimatfonden: 300 miljoner euro
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Työryhmän tehtävä

• PMI Orpo asetti 13.3.2026 työryhmän,  jonka tehtävänä oli laatia 

ehdotus kumppanuussuunnitelman valmistelun ja toimeenpanon 

hallintorakenteeksi, valmistella aikataulu ja toimet 

kumppanuussuunnitelman valmistelemiseksi sekä keskustella 

asetusehdotuksen erityistavoitteista ja niiden painotuksista.

• Työryhmän määräaika oli 31.5.2026.

• Työryhmän raporttiin liittyy yksi eriävä mielipide.
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Arbetsgruppens uppdrag

• Statsminister Orpo tillsatte den 13 mars 2026 en arbetsgrupp 

med uppdrag att utarbeta ett förslag till förvaltningsstruktur för 

beredning och genomförande av partnerskapsplanen, bereda en 

tidsplan och identifiera nödvändiga åtgärder för utarbetandet av 

partnerskapsplanen samt föra en diskussion om de särskilda 

målen i förordningsförslaget och deras prioriteringar.

• Arbetsgruppens mandat löpte ut den 31 maj 2026.

• Rapporten innehåller en avvikande mening.
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Työryhmäraportin sisältö

1. Työryhmän tavoitteet, tehtävät ja toiminta

2. Nykytilan kuvaus ja tunnistetut muutostarpeet

3. Komission NRPP-asetusehdotus

4. Arvio lainsäädäntötarpeista

5. Työryhmän ehdotukset 
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Arbetsgruppsrapportens innehåll

1. Arbetsgruppens mål, uppdrag och verksamhet

2. Nulägesbeskrivning samt identifierade utvecklingsbehov

3. Kommissionens förslag till NRP-förordning

4. Bedömning av lagstiftningsbehov

5. Arbetsgruppens förslag
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Työryhmän 

ehdotukset



Yleistä hallintorakenteesta (1/2)

• Tarkoituksenmukaista hyödyntää olemassa olevia rakenteita, 

kuten lakisääteisiä ministerivaliokuntia (EU-ministerivaliokunta ja 

talouspoliittinen ministerivaliokunta) 

• Huomioitava myös hallituskaudet ylittävä valmistelu ja 

parlamentaarinen yhteistyö

• Tarve hallintorakenteiden yksinkertaistamiselle, vaikka 

asetusehdotus edellyttää monitasoista hallintorakennetta

• Toimeenpanossa mukana olevien välittävien toimijoiden määrä tulisi 

vähentää nykyisestä
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Förvaltningsstruktur (1/2)

• Det är ändamålsenligt att utnyttja befintliga strukturer, såsom de 

lagstadgade ministerutskotten (EU-ministerutskottet och 

finanspolitiska ministerutskottet)

• Beredningen ska beakta kontinuitet över regeringsperioder samt

säkerställa parlamentarisk förankring

• Det finns ett behov av att förenkla förvaltningsstrukturerna, trots 

att förordningsförslaget förutsätter en flernivåstruktur

• Antalet förmedlande organ i genomförandet bör minskas
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Yleistä hallintorakenteesta (2/2)

• Laajat vaikutukset huomioitava muutoksen hallinnassa aikataulujen ja 
päätöksiä edellyttävien ratkaisujen monimutkaisuuden osalta

• Päätöksentekojärjestelmät

• Viranomaisten tehtävät

• Henkilöstöresurssit ja tietojärjestelmät on muutoksen hallinnassa

• Keskeistä on löytää mahdollisimman selkeä malli, jossa työssä 
tunnistetut muutostarpeet tulevat tarkoituksenmukaisella tavalla 
huomioiduksi.

• Työryhmä tunnistaa, että valtioneuvostossa samanaikaisesti on 
käynnissä virastorakenneselvitys, joka valmistuu vuoden 2026 
loppuun mennessä. 
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Förvaltningsstruktur (2/2)

• Omfattande konsekvenser ska beaktas vid förändringshanteringen, 
särskilt med avseende på tidsplanerna och komplexiteten i lösningar
som förutsätter beslut

• Beslutsprocesser

• Myndigheternas uppgifter

• Personalresurser och informationssystem ska beaktas i
förändringshanteringen

• Målet är att fastställa en så tydlig och ändamålsenlig modell som
möjligt där identifierade utvecklingsbehov beaktas.

• Arbetsgruppen konstaterar att en utredning om myndighetsstrukturen
pågår parallellt och slutförs före utgången av 2026.
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Hallintorakenne kumppanuussuunnitelman 

valmisteluvaiheessa ja toimeenpanovaiheessa
• Valmisteluvaihe: 

• Asetusehdotuksessa hallintoviranomaisia ei ole nimetty; Jäsenvaltioilla velvoite 
valmistella kumppanuussuunnitelma

• Tulee toteuttaa kumppanuudessa mm. alueellisten toimijoiden kanssa ja jäsenvaltion 
tulee käydä neuvotteluja komission kanssa, jotta suunnitelma täyttää aseuksessa sille 
määritellyt edellytykset. 

• Toimeenpanovaihe

• Koordinoivan toiminnon (ja muiden viranomaisten) tehtävät on asetuksessa tarkasti 
määritelty. 

• Olisi luontevaa, että kumppanuussuunnitelman valmisteluvaihetta koordinoiva 
toiminto

• Koordinoisi tarvittavien lainsäädäntöhankkeiden kokonaisuuden valmistelua ja 
tietojärjestelmäratkaisujen tarkoituksenmukaista järjestämistä

• Vastaisi NRPP-toimeenpanolain valmistelusta. 26  | 17.6.2026



Förvaltningsstruktur för partnerskapsplanens

beredningsfas och genomförandefas
• Beredningsfas:

• I förordningsförslaget har förvaltningsmyndigheter inte utpekats; medlemsstaterna är skyldiga att utarbeta

partnerskapsplanen.

• Arbetet ska genomföras i partnerskap, bland annat med regionala aktörer, och medlemsstaten ska föra förhandlingar

med kommissionen i syfte att säkerställa att planen uppfyller de krav som anges i förordningen.

• Genomförandefas:

• Den samordnande funktionens (och övriga myndigheters) uppgifter är närmare fastställda i förordningen.

• Det är ändamålsenligt att den funktion som samordnar beredningsfasen av partnerskapsplanen även:

• samordnar beredningen av den samlade lagstiftningshelheten

• säkerställer en ändamålsenlig organisering av informationssystemlösningarna

• ansvarar för beredningen av genomförandelagstiftning enligt NRPP
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Poliittinen linjaus 

12.6.2026



Kansallisen ja alueellisen 

kumppanuussuunnitelman valmistelu
• Valmistelun ja toimeenpanon koordinaatiotehtävä valtiovarainministeriön (VM) tehtäväksi samalla varmistaen 

valtioneuvoston kanslian osuuden ja roolin kokonaisuuden hallinnassa sekä EU-tavoitteiden sisältymisen 
kumppanuussuunnitelman tavoitteisiin.

• Suunnitelman valmistelun lähtökohdat ja keskeisimmät tavoitteet tilannekatsauksena EU-
ministerivaliokunnassa ja linjauksina talouspoliittisessa ministerivaliokunnassa. 

• Lisäksi valmistelua käsitellään säännöllisesti EU-ministerivaliokunnassa tilannekatsauksena (kuten vuosien 2020 ja 2021 
aikana Suomen kansallisen RRP-suunnitelman osalta)

• Asetetaan virkajohtoryhmä, jonka puheenjohtajana toimii VM ja varapuheenjohtajana VNEUS ja jonka jäseniksi 
kutsutaan kaikki ministeriöt. Lisäksi jäseniksi kutsutaan NRP-asetusehdotuksen mukaiset kumppanitahot. 

• Virkajohtoryhmän työtä ohjaa hallituspuolueiden puheenjohtajien valtiosihteerien ryhmä.

• VM ja VNK toimivat yhdessä Suomen kumppanuussuunnitelman pääneuvottelijoina Euroopan komission 
suuntaan.

• Hallituskaudet ylittävä valmistelu huomioidaan parlamentaarisessa yhteistyössä 

• Työryhmäraportista järjestetään lausuntokierros, jossa lausunnonantajien näkemyksiä pyydetään erityisesti 
kumppanuussuunnitelman valmistelusta ja tavoitteenasetannasta. Lausuntoaika olisi alustavasti 31.8.2026 asti.
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Utarbetande av den nationella och regionala

partnerskapsplanen
• Samordningsansvaret för beredning och genomförande anförtros finansministeriet (FM), samtidigt som statsrådets kanslis roll och 

ansvar i den övergripande styrningen säkerställs samt att EU-målen integreras i partnerskapsplanens mål.

• Utgångspunkterna för beredningen och de centrala målen behandlas som lägesöversikter i EU-ministerutskottet och fastställs

genom riktlinjer i det finanspolitiska ministerutskottet.

o Därtill behandlas beredningen regelbundet i EU-ministerutskottet i form av lägesöversikter (i likhet med behandlingen av 

Finlands nationella RRP-plan under åren 2020 och 2021).

• En tjänstemannaledningsgrupp tillsätts, med finansministeriet som ordförande och VNEUS som vice ordförande, och med samtliga

ministerier som medlemmar. Därutöver ingår de partneraktörer som anges i förslaget till NRP-förordning.

• Arbetet i tjänstemannaledningsgruppen styrs av statssekreterarnas grupp inom regeringspartierna.

• Finansministeriet och statsrådets kansli fungerar gemensamt som huvudförhandlare för Finlands partnerskapsplan gentemot

Europeiska kommissionen.

• Beredningen ska beakta kontinuitet över regeringsperioder genom parlamentarisk samverkan.

• Arbetsgruppsrapporten sänds på remiss, där remissinstansernas synpunkter särskilt efterfrågas i fråga om beredningen av 

partnerskapsplanen och målformuleringen. Remisstiden uppskattas preliminärt löpa till den 31 augusti 2026.
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Tiedote linjauksesta ja työryhmäraportti

https://valtioneuvosto.fi/-/suomen-eu-rahoitus-valmistellaan-

tyoryhman-esityksen-pohjalta-tulevalla-rahoituskehyskaudella-

2028-2034
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Tauko

Paus
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Maatalous, maaseudun kehittäminen, 

markkinajärjestelyt ja kalatalous tulevassa

kumppanuussuunnitelmassa

Jordbruk, landsbygdsutveckling, marknadsordningar

och fiskeri i den kommande partnerskapsplanen

Ahti Hirvonen

Yksikön päällikkö, maa- ja metsätalousministeriö

Enhetschef, jord- och skogsbruksministeriet
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Kumppanuussuunnitelman laadinta – 

Utarbetande av partnerskapsplanen

•

▪

▪

•

▪

▪

•



MMM:n näkemyksiä kumppanuussuunnitelman

tavoitteisiin

Jord- och skogsbruksministeriets syn på målen

för partnerskapsplanen

Anna Schulman

Neuvotteleva virkamies, maa- ja metsätalousministeriö

Förhandlingsråd, jord- och skogsbruksministeriet



Erityistavoitteet kumppanuussunnitelma-asetuksen luonnoksessa

Särskilda mål i utkastet till förordning om partnerskapsplanen

a) tuetaan unionin kestävää vaurautta 

kaikilla alueilla

b) tuetaan unionin puolustusvoimavaroja 

ja turvallisuutta kaikilla alueilla

c) vahvistetaan sosiaalista 

yhteenkuuluvuutta tukemalla ihmisiä 

ja vahvistamalla unionin yhteiskuntia 

ja sosiaalista mallia

d) ylläpidetään elämänlaatua 

unionissa

e) suojellaan ja vahvistetaan 

perusoikeuksia, demokratiaa, tasa-arvoa 

ja oikeusvaltioperiaatetta sekä vaalitaan 

unionin arvoja

➢  Jokaisella erityistavoitteella on 
useita alatavoitteita

Näitä suunnitelman 

rahoituksella on 

tarkoitus edistää. 

Mitä se tarkoittaa 

MMM:n hallinnonalalla?

Dessa mål ska främjas 

genom finansieringen i 

planen.

Vad innebär detta inom 

jord- och 

skogsbruksministeriets 

förvaltningsområde?
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a) att stödja unionens hållbara välstånd i 

alla regioner genom att

b) att stödja unionens försvarsförmåga i alla 

regioner genom att

c) att stärka den sociala sammanhållningen 

genom att stödja människor och stärka 

unionens samhällen och unionens sociala 

modell genom att

d) att upprätthålla livskvaliteten i unionen 

genom att

e) att skydda och stärka grundläggande 

rättigheter, demokrati, jämlikhet och 

rättsstatsprincipen samt upprätthålla unionens 

värden genom att

➢  Varje särskilt mål omfattar flera delmål



Parannetaan maa- ja puutarhatalouden kannattavuutta  ja taloudellista kestävyyttä

Förbättra lönsamheten och den ekonomiska hållbarheten inom jord- och 

trädgårdsbruk

•

•

•

•

•

•
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•

•

•

•

•

•



Uudistetaan maa- ja puutarhatalouden tuotantoteknologioita ja viljelykäytäntöjä

Modernisera produktionsteknologier och odlingsmetoder inom jord- och 

trädgårdsbruk

•

•

•

•

•
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•

•

•

•

•



Parannetaan tuotantoeläinten hyvinvointia

Förbättra välfärden hos produktionsdjur

•

•

•
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•

•

•



Kehitetään kestävää kalataloutta ja vesiviljelyä

Utveckla hållbart fiske och vattenbruk

•

•

•

•
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•

•

•

•



Vahvistetaan maaseudun asukkaiden hyvinvointia, elinkeinoja ja elinvoimaa

Stärka välfärden, näringsverksamheten och livskraften för invånarna i 
landsbygdsområden

•

•

•

•

•
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•

•

•

•

•



Vahvistetaan maaseudun yhteisöllisyyttä, osallisuutta ja paikallisia ratkaisuja

Stärka gemenskapen, delaktigheten och de lokala lösningarna på landsbygden

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Parannetaan maa- ja puutarhatalouden ilmastonmuutokseen 
sopeutumista ja siihen liittyvien ympäristöriskien hallintaa

Förbättra anpassningen till klimatförändringen samt hanteringen av 
relaterade miljörisker inom jord- och trädgårdsbruk

•

•

•

•
46

•

•

•

•



Vähennetään maatalouden kasvihuonekaasupäästöjä, ylläpidetään ja kasvatetaan 

hiilinieluja ja -varastoja, sekä vähennetään ammoniakkipäästöjä

Minska jordbrukets utsläpp av växthusgaser, upprätthålla och öka kolsänkor och kollager 

samt minska ammoniakutsläpp

•

•

•

•

• 47

•

•

•

•

•



Ylläpidetään ja parannetaan pinta- ja pohjavesien sekä meriympäristön tilaa 

vähentämällä maatalouden kuormitusta ja varmistamalla kasvinsuojeluaineiden 

asianmukainen käyttö

Upprätthålla och förbättra tillståndet i yt- och grundvatten samt i havsmiljön genom 

att minska belastningen från jordbruket och säkerställa en korrekt användning av 

växtskyddsmedel

•

•

•

•
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•

•

•

•



Edistetään maatalousekosysteemien monimuotoisuutta, turvataan alkuperäisrotujen 

ja -viljelykasvien geneettinen monimuotoisuus

Främja den biologiska mångfalden i jordbruksekosystem, säkerställa den genetiska 

mångfalden hos inhemska raser och odlingsväxter

•

•

•

•

•

•
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•

•

•

•

•

•



Edistetään osaamista, innovaatioita ja neuvontaa

Främja kompetens, innovation och rådgivning

•

•

•

•
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•

•

•

•



Kumppanuussuunnitelman vuorovaikutus 

MMM:n hallinnonalalla

Interaktion kring partnerskapsplanen inom 

jord- och skogsbruksministeriets 

förvaltningsområde

Hannakaisa Markkanen

Viestintäasiantuntija, maa- ja metsätalousministeriö

Kommunikationsexpert, jord- och skogsbruksministeriet



Kumppanuus on laaja-alaista – Partnerskapet är brett och tvärsektoriellt

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Viestintä ja vuorovaikutus - 

Kommunikation och interaktion

•

o

o

•

o

•

o

•

o

o

•

o

•

o
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http://www.mmm.fi/mff
http://www.mmm.fi/mff


Yhteenveto ja jatkoaskeleet

Sammanfattning och fortsatta åtgärder

Minna-Mari Kaila

Osastopäällikkö, maa- ja metsätalousministeriö

Avdelningschef, jord- och skogsbruksministeriet
54



•

•

•

•

•
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Yhteenveto – Sammanfattning 
•

•

•

•

•



•

•

•

56

Jatkoaskeleet – Fortsatta åtgärder
 

•

•

•



•

•

•

•

•

•
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Materiaalit ja Mentimeter-

kysely

•

•

•

•

•

•

Material 

och Mentimeter-enkäten

http://www.mmm.fi/mff
http://www.mmm.fi/mff


Kiitos!

Tack!
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